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Instruction Manual
Model: MGC-EC1336-WH

IMPORTANT NOTE: Please read the instructions carefully before use the machine.

Please properly retention of the instructions for your future reference
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Electric Grill

Instruction Manual
Model: MGC-EC1336-WH

IMPORTANT NOTE: Please read the instructions carefully before use the machine.
Please properly retention of the instructions for your future reference.
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Read This Manual

Inside you'll find many helpful hints on how to use and maintain your Electric
Griddle properly. Just a little preventive care on your part can save you a
great deal of time and money over the life of your appliance.

These instructions may not cover every possible condition of use, so attention
to safety details is required when operating and maintaining this product.

A CAUTION

This appliance is not intended for use by people (including children) with
reduced physical, sensory, or mental capabilities or lack of experience and
kno wledge, unless they have been provided with supervision or instruction
concerning use of the appliance by a person responsible for their safety.

» Children should be supervised to ensure that they do not play with the
appliance.

* The appliance shall be installed in accordance with national wiring
regulations.

Welcome
You are about to see how quick, easy, and delicious healthy eating can be!

Please read all the safety information, warnings, and instructional material found
in this booklet before getting start. Set your machine on a dry, level surface.
Then, follow the cleaning instructions to prepare your machine for use. Always
clean your machine before the first use.
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[ SAFETY PRECAUTIONS

When using your electrical appliances, basic safety precautions should always
be followed to reduce the risk of fire, electric hazard and injury to persons,
including the following.

1.
2.

This appliance is for household use only. Do not use outdoors.
This appliance is not intended for use by persons (including children) with
reduced physical, sensory or mental capabilities, or lack of experience and
knowledge, unless they have been given supervision or instruction concern
ing use of the appliance by a person who responsible for their safety.
Children should be supervised to ensure that they do not play with the
appliance
This appliance is intended to be used in household and similar applications
such as:
-Staff kitchen areas in shops, office and other working environments;
-farm houses;
-by clients in hotels, motels and other residential type environments;
-In bed and breakfast type environments;
If the supply cord is damaged, it must be replaced by the manufacturer, its
service agent or similarly qualified persons in order to avoid a hazard.
Please turn off and unplug the appliance before cleaning, maintenance or
relocation and whenever it is not in use.
Do not immerse any part of the appliance in water or other liquid.
The heating element surface is subject to residual heat after use.
CAUTION: to prevent damage to the appliance do not use alkaline cleaning
agents when cleaning, use a soft cloth and a mild detergent.

Caution, hot surface, The surfaces are liable to get hot during use.

. That appliances are not intended to be operated by means of an external

timer or separate remote-control system.

WARNING: The appliance must never be used with oil, it should not be used
as a frying pan or deep fat fryer!

SAVE THESE INSTRUCTIONS
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. Handle

Glass cover

Working indica- Base

tor light
Adjusting knob

Bottom plate

MGC-EC1336-WH 220-240V- 1300W
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1 Insert the power plug to make sure 2 Turn the adjusting knob in the
itis plugged in. front to the high temperature
gear.

== =

3 Put the seasoning in the baking pan. 4 Add food.

5 Put on the glass cover, start 6 After cooking, unplug the power
cooking, open the glass cover and cord and wipe the baking tray
stir the food at the right time to with a wet towel after cooling
ensure uniform heating. down.

* Please be sure to unplug the power cord plug after each use, wait for a few
minutes after power failure, and then wipe it with a damp cloth. If it is
stored for a long time, it should be cleaned with detergent.

* Do not use abrasive cleaning products or solvents for cleaning.

» Do not put the product in water for cleaning in case of electric shock and
malfunction.

« Dry all components before storage and put the product in a safe and dry
place.

* After cooking, unplug the power cord and wipe the baking tray with a wet
towel after cooling down.
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1. Check whether the
1. The power supply is switches, plugs, sockets,
not connected power leads are intact or
The heating | 2. Internal wire is not, and ensure that th_e
disconnected plugs and sockets are in
: plate stops !
Working o 2. Fuse is burnt out right place.
i ) functioning
light is 4. The temperature 2, 3,4 send to the
1 always controller is designated maintenance
off damaged department for mainte-
nance
The heating Indicator light is Send to the designated
plate starts damaged maintenance department
functioning for maintenance
The he heati 1. The electric heating Send to the designated
working TI e heating pipe is damaged maintenance department
lightis fpate _sto_ps 2. Internal wire is for maintenance
2 always unctioning disconnected
on and
never The heating The temperature Send to the designated
off plate _sta_rts controller is darmaged mamte_nance department
functioning for maintenance
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[LIMITED ONE YEAR WARRANTY

This is the only express warranty for this product and is in lieu of any other
warranty or condition.

This product is warranted to be free from defects in material and
workmanship for a period of one (1) year from the date of original purchase.
During this period, your exclusive remedy is repair or replacement of this
product or any component found to be defective, at our option; however,
you are responsible for all costs associated with returning the product to

us and our returning the product or component under this warranty to you.
If the product or component is no longer avaliable, we will replace with a
similar one of equal or greater value.

This warranty does not cover glass, filters, wear from normal use, use not in
conformity with the printed directions, or damage to the product resulting
from accident, alteration, abuse or misuse. This warranty extends only to the
original consumer purchaser or gist recipient. Keep tile original sales receipt, as
proof of purchase is required to make a warranty claim. This warranty is void if
product is used for other than single-family household use or subjected to any
voltage and waveform other than as specified on the label (e.g., 120V~).

We exclude all claims for special, incidental, and consequential damages by
breach of express or implied warranty. All liability is limited to amount of the
purchase price. Every implied warranty, including any statutory warranty or
condition of merchantability or fitness for particular purpose, is disclaimed
except to the extent prohibited by law, in which case such warranty or
condition is limited to the duration of this written warranty.

This warranty gives you specific legal rights. You may have other legal rights
that vary depending on where you live. Some states or provinces do not allow
[imitations on implied warranties or special, incidental consequential damages,
so tile foregoing limitations may not apply to you.
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Pemanggang Elektrik

Manual Pengguna
Model: MGC-EC1336-WH

NOTA PENTING: Sila baca semua arahan dengan teliti sebelum menggunakan
mesin ini. Sila simpan manual ini dengan baik untuk rujukan kelak.
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Sila Baca Manual Ini

Di dalam manual ini, anda boleh dapatkan banyak petua berguna mengenai cara
penggunaan dan penyelenggaraan Pemanggang Elektrik ini dengan betul.
Dengan langkah pencegahan yang anda amalkan boleh menjimatkan banyak
masa dan wang sepanjang penggunaan perkakas anda.

Manual ini tidak dapat merangkumi semua keadaan penggunaan yang mungkin,
sila beri perhatian kepada aspek keselamatan yang diwajibkan ketika
menggunakan dan menyelenggara produk ini.

A AMARAN

* Perkakas ini bukan bertujuan untuk digunakan oleh individu (termasuk
kanak-kanak) yang kurang upaya fizikal, deria atau mental, atau kurang
pengalaman dan pengetahuan melainkan pengawasan atau arahan mengenai
penggunaan perkakas ini telah diberi oleh orang yang bertanggungjawab ke atas
keselamatan mereka.

» Kanak-kanak harus diawasi bagi memastikan mereka tidak bermain dengan
perkakas ini.

* Perkakas ini mesti dipasang dengan mematuhi peraturan pendawaian nasional.

Selamat Mengguna

Anda dapat merasai bagaimana makanan sihat dapat disediakan dengan cepat,
mudah, dan lazat!

Sila baca semua maklumat mengenai keselamatan, amaran, dan arahan
penggunaan yang dinyatakan di dalam manual ini sebelum memulakan
penggunaan. Sila letakkan mesin anda di atas permukaan yang kering dan rata.

Kemudiannya, bersihkan mesin ini mengikuti arahan pembersihan sebelum
penggunaan. Sentiasa bersihkan mesin anda sebelum penggunaan pertama.
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[ AMARAN KESELAMATAN

Sentiasa patuhi langkah keselamatan asas, termasuk yang berikut, ketika anda
gunakan peralatan elektrik anda bagi mengurangkan risiko berlakunya
kebakaran, kebahayaan elektrik dan kecederaan pada orang.

1. Perkakas ini hanya untuk kegunaan dalam rumah sahaja. Jangan guna di luar
rumanh.

2. Perkakas ini tidak dibuat untuk digunakan oleh orang (termasuk kanak-kanak)
yang kurang keupayaan fizikal, deria atau mental, atau kurang pengalaman
dan pengetahuan, melainkan mereka telah diberi pengawasan atau arahan
mengenai penggunaan perkakas oleh orang yang bertanggungjawab terha
dap keselamatan mereka.

3. Kanak-kanak harus diawasi bagi memastikan mereka tidak bermain dengan
perkakas ini.

4. Alat perkakas ini hanya bertujuan untuk penggunaan dalam rumah dan
penggunaan sama yang lain seperti:

-Kawasan dapur staf di dalam kedai, pejabat dan persekitaran bekerja yang
lain;

-rumah ladang;

-oleh pelanggan di hotel, motel dan persekitaran jenis kediaman yang lain;
Dalam persekitaran jenis penginapan dan sarapan;

5. Jika kord kuasa rosak, ia mesti diganti oleh pengilang, ejen perkhidmatan atau
orang yang berkelayakan untuk mengelakkan bahaya.

6. Sila matikan dan cabut palam perkakas sebelum pembersihan, penyelengga
raan atau penempatan semula dan bila ia tidak digunakan.

7. Jangan rendam mana-mana bahagian perkakas di dalam air atau cecair lain.

Permukaan elemen pemanas tertakluk kepada haba sisa selepas digunakan.

9. AWAS: untuk mengelakkan kerosakan pada perkakas jangan gunakan agen
pembersih beralkali semasa membersihkan, gunakan kain lembut dan deter
gen lembut.

10. A Berhati-hati, permukaan panas, Permukaan boleh menjadi panas
semasa digunakan.

11. Bahawa perkakas tidak dibuat untuk dikendalikan melalui pemasa luaran atau
sistem kawalan jauh yang berasingan.

AMARAN: Perkakas ini tidak boleh digunakan dengan minyak, dan juga tidak
boleh digunakan sebagai periuk penggoreng!

SILA SIMPAN MANUAL INIL.

o)
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INKOMPONEN-KOMPONEN DAN CIRI-CIRINYA

B Pemegang

Penutup kaca

Dulang pembakar

: T k
Lampu Petunju apa

Berfungsi Plat Bawah
Tombol pelaras
MGC-ECI1336-WH 220-240~ 1300W
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[ CARA-CARA PENGGUNAAN

1 Pasang plag kuasa dan pastikan 2 Putar tombol pelaras di bahagian
ia dipasang dengan betul. hadapan perkakas ke kedudukan suhu
tinggi.
3 Taburkan perasa di dalam 4 Masukkan makanan.

dulang pembakar.

5 Tutup penutup kaca, dan memulakan 6 Apabila tamatnya proses memasak,

proses memasak. Buka penutup kaca tanggalkan kord kuasa dan biarkan
dan mengaduk makanan pada masa ia menyejuk. Lap dulang pembakar
yang sesuai untuk memastikan dengan kain basah.

pemanasan yang sekata.

» Pastikan plag dan kord kuasa dicabut keluar selepas setiap penggunaan,
tunggu beberapa minit selepas kuasanya diputus. Kemudiannya, lap dengan
kain basah. la mesti dibersihkan dengan bahan pencuci jika perlu disimpan
untuk masa yang panjang.

* Jangan dibersih menggunakan produk atau pelarut pembersih yang lelas.

» Jangan rendam produk di dalam air untuk dibasuh bagi mengelakkan kejutan
elektrik dan kerosakan.

» Keringkan semua komponen sebelum disimpan dan simpan produk ini di
tempat yang selamat dan kering.

* Selepas memasak, cabut palam kord kuasa dan lap dulang pembakar dengan
tuala basah selepas sejuk.
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[IPENJELASAN MENGENAI KEROSAKAN

) 1. Periksa sama ada suis,
1. Tidak bersambungan plag, soket, kord kuasa
dengan bekalan kuasa. berkeadaan baik, dan
Plat 2. Wayar dalaman pastikan plag dan soket
Lampu pemanasan terputus dipasang dengan baik.
petunjuk | berhenti 3. Fius terbakar 2, 3, 4 Hantar ke bahagian
1 Sp:s::;ang berfungsi 4. ﬁ)l:l;rawalan suhu penyelenggaraan yang
masa ditetapkan untuk
penyelenggaraan.
Plat Hantar ke bahagian
pemanasan penyelenggaraan yang
mula Lampu petunjuk rosak | ditetapkan untuk
berfungsi penyelenggaraan.
Plat 1. Tiub pemanasan Hantar ke bahagian
Lampu pemanasan elektrik rosak penyelenggaraan yang
petunjuk berhenti 2. Wayar dalaman ditetapkan untuk
2 menyala berfungsi terputus penyelenggaraan.
sepanjang
masa dan | Plat Hantar ke bahagian
tidak pemanasan | Alat kawalan suhu penyelenggaraan yang
padam .
mula rosak ditetapkan untuk
berfungsi penyelenggaraan.
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[JAMINAN TERHAD SELAMA 1 TAHUN

Jaminan ini adalah satu-satunya jaminan tersurat untuk produk ini dan akan
menggantikan kesemua jaminan atau syarat yang lain.

Produk ini dijamin bebas dari kecacatan bahan dan pembuatan untuk tempoh
masa satu (1) tahun bermula dari tarikh pemlbelian.

Sepanjang tempoh tersebut, cara penyelesaian eksklusif untuk anda adalah
berdasarkan pilihan kami, iaitu pembaikan atau penggantian produk atau
mana-mana komponen yang didapati rosak. Adalah menjadi tanggungjawab
anda untuk menanggung semua kos yang berkaitan dengan pengembalian
produk kepada kami dan pengembalian produk atau komponen di bawah
jaminan ini daripada kami kepada anda.

Jika produk atau komponen tersebut tidak lagi tersedia, kami akan
menggantikannya dengan produk atau komponen serupa yang sama atau
lebih tinggi nilainya.

Jaminan ini tidak merangkumi kaca, penapis, kehausan daripada penggunaan
yang normal, tidak digunakan mengikut arahan, atau kerosakan produk akibat
kemalangan, pengubahsuaian, penyalahgunaan atau penggunaan yang salah.
Jaminan ini hanya diberikan kepada pembeli asal atau penerima hadiah. Sila
simpan resit jualan yang asal, kerana bukti pembelian adalah diperlukan
ketika membuat tuntutan jaminan. Jaminan ini tidak sah jika produk ini
digunakan untuk kegunaan selain daripada kegunaan rumah tangga atau
dengan sebarang voltan dan bentuk gelombang yang selain daripada
dinyatakan pada label (contohnya, 120V -).

Kami mengecualikan semua tuntutan ke atas kerosakan khas, sampingan, dan
turutan akibat pelanggaran jaminan tersurat atau tersirat. Semua
tanggungjawab adalah terhad kepada jumlah harga belian. Setiap jaminan
tersirat, termasuk sebarang jaminan berdasarkan undang-undang atau syarat
kebolehdagangan atau kesesuaian untuk tujuan tertentu, adalah dinafikan
kecuali dilarang oleh undang-undang, dan untuk kes ini, jaminan atau syarat
tersebut adalah terhad kepada tempoh jaminan bertulis ini.

Jaminan ini memberikan anda hak undang-undang yang khusus. Anda
mungkin memiliki hak undang-undang lain yang berbeza bergantung kepada
tempat anda tinggal. Sesetengah negara atau wilayah tidak membenarkan
pembatasan terhadap jaminan tersirat atau kerosakan khas, sampingan dan
turutan, oleh itu pembatasan tersebut di atas tidak akan diguna pakai pada
anda.
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